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  L'Équipage


Mollie McGhie — Quand elle n'enquête pas sur des meurtres ou ne travaille pas sur des projets de bateau, Mollie passe son temps à éduquer le public sur les OVNI et les enlèvements extraterrestres. 
Scooter McGhie — Le mari de Mollie. Consultant en télécommunications. Passionné de bateaux, il rêve de faire le tour du monde en voilier un jour.
Mme Moto — La chatte bobtail japonaise de Mollie et Scooter qui a un talent inné pour trouver des indices.
Ben Moretti — Un aspirant pirate qui travaille à la Marina Palm Tree.
Penny Chadwick — Gère l'école de voile locale et le courtage de bateaux.
Chef « Tiny » Dalton — Chef de la police de Coconut Cove.
Anabel Dalton — Ex-femme du Chef Dalton, maintenant fiancée ; artiste locale connue pour ses peintures fantaisistes.
Frick et Frack — Les adorables yorkshire terriers des Dalton.
Charmaine Buttercup — Réceptionniste au poste de police.
Melvin Rolle — Originaire des Bahamas. Propriétaire de l'Emporium Marin de Melvin.
Fletcher Tolliver — Possède une entreprise de télécommunications à Cleveland.
Sylvia Tolliver — Épouse de Fletcher. Organisatrice de mariages.
Anthony Wright — Neveu de Sylvia. Travaille pour l'entreprise de télécommunications de Fletcher.
Madison Bianchi — Petite amie d'Anthony.
Herbert Miller — Associé de Fletcher.
Dominic Kalchik — Investisseur potentiel dans l'une des entreprises de Fletcher.
Hudson Carter — Neveu de Ned et Nancy. Travaille à la bibliothèque de Coconut Cove.
Dr McCoy — Le chat de Hudson.
Velma Knowles — Serveuse à bord du bateau de croisière.
Hypnotiseur Hank — Magicien semi-retraité qui travaille maintenant comme hypnotiseur.
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L'affaire de la serviette disparue


Que feriez-vous si votre mari décidait de remettre toutes vos économies à un escroc ? Est-ce que vous : 
(a) Hausseriez les épaules ;
(b) Paniqueriez un peu ;
(c) Hyperventileriez ; ou
(d) Entreriez en mode panique totale ?
Quand Scooter a annoncé sa dernière idée saugrenue, j'ai simplement haussé les épaules. J'avais récemment pris en charge la gestion de nos finances et créé un nouveau mot de passe pour notre compte bancaire en ligne. Scooter n'en avait aucune idée. S'il ne pouvait pas accéder à l'argent, il ne pourrait pas le donner à cet imbécile qui essayait de l'arnaquer. J'étais donc assez détendue face à la situation.
Ce sentiment de calme a duré exactement deux secondes. Puis mon haussement d'épaules s'est transformé en une sorte de tic nerveux bizarre alors que je paniquais à l'idée de ne pas connaître non plus le mot de passe. Certes, Scooter ne pouvait pas accéder à nos fonds, mais moi non plus.
Réfléchis, Mollie, réfléchis, me suis-je dit en essayant de me souvenir du nouveau mot de passe. J'avais voulu utiliser mon mot de passe habituel, facile à retenir — FAROUT — mais le système m'avait informée qu'il était trop faible. Il avait insisté pour que je trouve une longue chaîne excessivement compliquée de symboles, de chiffres et de majuscules. Certes, ce genre de chose est génial pour tenir les hackers à distance, mais de simples mortels ne pourraient jamais se souvenir de quelque chose d'aussi alambiqué. Bon sang, j'ai déjà du mal à me rappeler de passer le fil dentaire tous les jours. Me souvenir d'un mot de passe compliqué... eh bien, c'est plutôt improbable.
C'est pour ça que je l'avais noté. Sauf que je n'avais aucune idée d'où il se trouvait maintenant.
J'ai commencé à hyperventiler. Et si quelqu'un trouvait le mot de passe ? Et si quelqu'un avait déjà vidé notre compte en banque ?
J'ai fouillé frénétiquement dans mon sac à main, à sa recherche. Je n'ai trouvé que les suspects habituels — mon portefeuille, mes clés, quelques stylos à paillettes, une souris à l'herbe à chat, et une barre de chocolat Hershey's à moitié mangée. Mais pas de mot de passe.
Espérant que cela aurait un effet apaisant, j'ai inhalé le chocolat. Ça n'a pas aidé. Au contraire, les choses ont empiré jusqu'à la panique totale quand j'ai réalisé où et quand j'avais noté le nouveau mot de passe.
Scooter et moi étions au Sugar Shack de Penelope pour un café en milieu de matinée quelques jours plus tôt. J'avais griffonné le nouveau mot de passe sur une serviette, mais j'avais été distraite quand Scooter avait placé un muffin tout juste sorti du four devant moi. L'odeur des myrtilles était enivrante, et je l'avais dévoré en quelques bouchées. Je me souviens vaguement de Scooter secouant la tête quand il avait vu la serviette, marmonnant quelque chose à propos de ne pas laisser mon mot de passe à la vue de tous. Puis il l'avait glissée dans la poche de sa chemise.
J'ai gémi en réalisant ce que cela signifiait — Scooter avait le mot de passe. Il était sur le point de donner toutes nos économies à ce scélérat de Fletcher Tolliver à moins que...
Vous savez quoi, avant d'entrer dans tout ça, je devrais peut-être revenir en arrière et vous expliquer exactement ce qui s'est passé ce jour-là. Prenez une collation — je recommande les muffins aux myrtilles du Sugar Shack — et une boisson, et je vais tout vous raconter.

      ***Quand tout a commencé, j'étais dans la cuisine de notre voilier, essayant de me rappeler où j'en étais dans la recette que je préparais.
— Dis, M.J., tu sais si j'ai déjà mis du sel dans cette pâte ?
Sans surprise, M.J. n'a pas répondu. Honnêtement, si elle l'avait fait, j'aurais été surprise puisque M.J. est notre voilier. Les bateaux ne parlent généralement pas. Du moins, le nôtre ne le fait pas.
En fait, elle s'appelle Marjorie Jane sur tous les documents officiels. Bien que je n'aimais pas particulièrement ce nom, j'avais récemment pris l'habitude de l'appeler M.J. à la place.
À vrai dire, je n'avais pas vraiment apprécié M.J. elle-même jusqu'à récemment. Scooter m'avait surprise avec elle pour notre dixième anniversaire de mariage, pensant que je tomberais amoureuse du voilier délabré comme lui. Ce n'était certainement pas le coup de foudre, c'est sûr. Pourtant, au cours de l'année écoulée, Scooter et moi avions travaillé dur pour nous attaquer à une longue liste de projets sur le bateau, et je commençais à m'y attacher. Ce qui était une bonne chose, car dans quelques mois, nous prévoyions de naviguer avec M.J. de la Floride aux Bahamas. J'allais devoir lui confier ma vie en haute mer.
— Du sel ? Est-ce que j'en ai déjà mis ? ai-je marmonné pour moi-même.
— Qu'est-ce que tu as dit ? a demandé une voix familière.
Je me suis retournée et j'ai vu Scooter descendre l'échelle dans la cabine principale. — Oh, c'est cette recette que je suis en train de faire. Pendant que je mesurais la farine, Mrs. Moto m'a distraite.
Scooter a ri en voyant notre chat bobtail japonais perché sur la table. — On ne dirait pas que c'est une écaille de tortue, n'est-ce pas, couverte de toute cette farine.
— Elle ne me laisse pas la nettoyer, ai-je dit. Peut-être que tu auras plus de chance.
Alors qu'il s'approchait de Mrs. Moto, elle a plissé ses yeux vert émeraude et a sifflé. Il a levé les mains et a reculé. — Je pense qu'elle a besoin d'espace. Qu'est-ce que tu prépares ?
— Des gnocchis.
Scooter s'est appuyé contre le comptoir. — Les boulettes italiennes faites avec des pommes de terre, c'est ça ?
— Hum-hum.
— Gnocchi. Ça sonne mignon.
— Oh, je sais où tu veux en venir. J'ai gémi. — Ça va être ton nouveau petit surnom pour moi, n'est-ce pas ?
Il a souri, puis m'a embrassée sur la joue. — Bien sûr, ma petite gnocchi.
— Tu sembles être de bonne humeur, ai-je dit.
— Je le suis. Quelqu'un m'a fait une proposition d'affaires très intéressante aujourd'hui. Pourquoi ne viendrais-tu pas t'asseoir avec moi dans le cockpit et je t'en parlerai ?
J'ai regardé le bol de pâte à gnocchis, me demandant s'il y avait du sel dedans. — Eh bien, je devrais probablement jeter ça et recommencer.
Scooter m'a tirée hors de la cuisine. — Fais d'abord une pause.
Une fois installés dans le cockpit, je me suis tournée vers Scooter. — D'accord, raconte.
— Tu te souviens... Waouh, regarde ça. Scooter a pointé du doigt une paire de dauphins qui s'ébattaient dans la baie.
Je me suis penchée par-dessus le bord du bateau. — Waouh, tu as vu ce saut ?
— Assez incroyable, hein ? Mais ce sera dix fois mieux quand on sera aux Bahamas. Peut-être même qu'on pourra nager avec eux.
— Ce serait génial, tant qu'il n'y a pas de requins. Je parlais à une dame dans la laverie hier et elle m'a dit que son mari avait été attaqué par un requin alors qu'ils faisaient de la plongée avec tuba. Elle a dit qu'elle n'avait jamais vu autant de sang de sa vie.
Scooter a grimacé, et son visage est devenu livide. Je me suis rapidement excusée d'avoir prononcé le mot en « S ». Il a expiré brusquement trois fois en retirant ses lunettes. Fermant les yeux, il a appuyé ses index sur l'arête de son nez, puis a tiré sur ses lobes d'oreilles en murmurant quelque chose. Après avoir expiré brusquement à nouveau, il a remis ses lunettes et m'a souri.
— Ça va, ma petite gnocchi. Tu peux dire le mot en "S".
Ma mâchoire s'est décrochée. Scooter avait toujours été sensible. C'était une bonne chose qu'il travaille dans les télécommunications. Il n'aurait jamais pu faire carrière dans le médical.
— Vas-y, tu peux le dire, m'encouragea Scooter.
— Sang ?
— Oui, sang, répéta-t-il calmement.
— Je suis impressionnée.
Il haussa les épaules. — Eh bien, quand nous serons en mer, nous serons livrés à nous-mêmes. Si nous avons une blessure, nous devrons nous en occuper nous-mêmes. Ce n'est pas comme s'il y avait des urgences flottantes au milieu de l'océan. Donc, je vais devoir surmonter ma peur du sang. De plus, il y a moins de risques d'avoir à gérer du sang aux Bahamas qu'ici à Coconut Cove.
J'ai penché la tête sur le côté. — Pourquoi ça ?
— On dirait que tu trouves un cadavre un jour sur deux, plaisanta Scooter. Cette ville semble être devenue la capitale du meurtre du pays depuis que nous avons emménagé ici.
— Attends... Tu viens de dire "cadavre" et "meurtre" à voix haute ?
— Hum hum. Cadavre, meurtre — ce ne sont que des mots, dit-il.
Seulement, le ton confiant de sa voix ne correspondait pas au regard dans ses yeux. J'ai serré sa main et changé de sujet. — Parle-moi de cette proposition d'affaires.
— Tu te souviens de Fletcher Tolliver, n'est-ce pas ?
— Bien sûr. L'ordure qui a détourné de l'argent de son entreprise, c'est ça ?
— Ce n'était qu'une rumeur, dit Scooter.
— Il n'y a pas de fumée sans feu.
— J'ai fait quelques affaires avec lui quand on vivait à Cleveland.
J'ai secoué la tête. — Tu as perdu gros sur l'une d'entre elles aussi.
— Ce n'était pas la faute de Fletcher. Scooter a croisé les bras sur sa poitrine. Il y a eu un problème dans la chaîne d'approvisionnement. Ce ne sera pas un problème cette fois-ci.
— Cette fois-ci ?
— Fletcher a une opportunité d'investissement garantie, et il m'a proposé d'être de la partie dès le début. Scooter m'a regardée intensément. Tu te rends compte de ce que ça signifierait pour nous ? Nous serions à l'abri du besoin pour toujours. On n'aurait plus jamais à travailler. Imagine faire le tour du monde en voilier sans jamais avoir à se soucier de l'argent.
J'ai énuméré sur mes doigts. — Premièrement, je n'ai jamais dit que je voulais faire le tour du monde. Concentrons-nous déjà sur l'arrivée aux Bahamas en un seul morceau. Deuxièmement, je ne veux pas quitter mon travail. Je sais que je ne gagne pas beaucoup, mais j'adore ce que je fais. Et troisièmement, quand quelqu'un décrit quelque chose comme "garanti", je me méfie.
Scooter a froncé les sourcils. — Tu ne me fais pas confiance ? Je sais reconnaître une bonne affaire quand j'en vois une.
— Je te fais confiance, ai-je dit. C'est Fletcher en qui je n'ai pas confiance.
— Je ne te demande pas de faire confiance à Fletcher. Je te demande de me faire confiance à moi.
— Exactement combien d'argent est-ce qu'on parle ? Quand Scooter a hésité, j'ai senti mon estomac se nouer. C'est beaucoup, n'est-ce pas ?
— Il faut dépenser de l'argent pour en gagner, a-t-il dit.
C'est à ce moment-là que j'ai réalisé que Scooter ne connaissait pas le mot de passe de notre compte en ligne, alors j'ai haussé les épaules. Fletcher Tolliver n'allait pas pouvoir mettre la main sur nos économies sans moi, et je n'allais certainement pas les lui remettre.
— Qu'est-ce qui ne va pas avec tes épaules ? demanda Scooter. On dirait qu'elles ont des spasmes.
Alors que mon haussement d'épaules se transformait en un tic nerveux, j'ai essayé frénétiquement de me rappeler quel était le mot de passe. Je me suis précipitée hors du cockpit à la recherche de mon sac à main. J'ai cherché partout, le trouvant finalement sur notre lit.
— Je me demande pourquoi mon sac à main est couvert d'empreintes de pattes blanches, ai-je dit d'un ton accusateur au chat allongé sur l'oreiller de Scooter. Mrs. Moto m'a ignorée et a continué sa toilette, léchant les dernières traces de farine sur sa queue.
Après avoir vidé le contenu de mon sac à main, la chatte Calico m'a aidée à chercher le morceau de papier avec le mot de passe dessus. Son idée de "l'aide" consistait à faire tomber divers objets par terre, puis à miauler plaintivement pour que je les ramasse afin qu'elle puisse les faire tomber à nouveau.
— Qu'est-ce qui se passe ? dit Scooter derrière moi.
J'ai froissé l'emballage de la barre Hershey et l'ai glissé dans la poche de mon short avant de me retourner. — Rien.
Il a haussé un sourcil. — Tu as du chocolat sur le côté du visage. Qu'est-ce que tu caches ? Un cookie du Sugar Shack ?
Mes yeux se sont écarquillés. Le Sugar Shack, c'est ça. J'ai écrit le mot de passe sur une serviette au Sugar Shack. Mais qu'est-ce qui lui était arrivé ?
— Hé, ça va ? demanda Scooter, s'asseyant à côté de moi sur le lit. On dirait que tu vas faire une crise cardiaque.
— La ser... la ser... la serviette, ai-je bafouillé. Qu'est-ce que tu as fait de la serviette ?
— Quelle serviette ?
J'ai essayé de calmer ma respiration, puis j'ai dit : — L'autre jour au Sugar Shack—
— Attends une minute, tu parles de celle sur laquelle tu as écrit ? C'est pour ça que je ne voulais pas que tu gères nos finances. Tu ne peux pas aller écrire des mots de passe partout.
J'ai pincé les lèvres. — Qu'est-ce que tu en as fait ?
— Je l'ai détruite.
J'ai senti la tension dans mes épaules se dissiper. — Donc, tu ne peux pas accéder à notre compte bancaire.
— Ne t'inquiète pas. Il a tapé le côté de sa tête. Je l'ai mémorisé.
Ma respiration est devenue superficielle, et mes épaules ont recommencé à tressaillir. J'ai agrippé la main de Scooter. — Tu ne peux pas donner notre argent à cet homme.
— Écoute, tu n'aimes peut-être pas Fletcher, mais une fois que tu auras vu la présentation pour les investisseurs, tu seras complètement partante. Tu n'as pas toujours besoin d'apprécier les gens avec qui tu fais des affaires.
— Mais tu dois leur faire confiance, ai-je dit fermement.
Il a retiré sa main. — Je lui fais confiance. Et toi aussi après la croisière de ce week-end.
— Croisière... Ce week-end ?
— Je ne l'ai pas mentionné ? Quand j'ai secoué la tête, il a dit : — Oh, j'aurais probablement dû commencer par ça. Fletcher nous a invités à le rejoindre avec d'autres investisseurs potentiels pour une croisière aux Bahamas. Nous partons de Miami vendredi après-midi. Le bateau navigue toute la nuit et nous nous réveillerons dans les îles le lendemain matin. Nous y passerons quelques jours, puis nous rentrerons lundi.
— Alors, laisse-moi voir si j'ai bien compris... nous allons dépenser une fortune pour une croisière afin que Fletcher puisse nous escroquer nos économies.
Scooter a plissé les yeux. — Fletcher paie notre voyage. Il ne ferait pas ça s'il était un escroc, n'est-ce pas ?
— Ça s'appelle un leurre, ai-je dit. C'est ce que font tous les bons escrocs. Ils mettent leur propre argent au début pour t'appâter. Ensuite, ils—
— Ça suffit, Mollie, dit Scooter froidement. J'ai compris. Tu ne fais pas confiance à Fletcher. Très bien. Viens simplement à la croisière et écoute la présentation. Si après ça tu ne penses pas que c'est une bonne affaire, alors nous n'investirons pas. C'est aussi simple que ça.
Comme si elle sentait la tension, Mrs. Moto grimpa sur mes genoux et se mit à ronronner bruyamment. Je me mordillai la lèvre inférieure tout en la caressant. Scooter et moi étions mariés depuis presque onze ans, et je pouvais compter sur les doigts d'une main le nombre de disputes que nous avions eues. Je n'arrivais pas à comprendre ce qui lui prenait. D'habitude, mon mari était de bonne humeur et décontracté. Je n'avais jamais vu cet aspect de sa personnalité auparavant, et je n'aimais pas ça.
— Alors ? demanda Scooter.
— Je ne peux pas y aller, dis-je. J'ai dit à Anabel que je visiterais des lieux de mariage avec elle ce week-end.
— Je suis sûr qu'elle comprendra si tu reportes.
— Je ne veux pas reporter. C'est ma meilleure amie. J'ai promis de l'aider.
— Je croyais que c'était moi ton meilleur ami, dit doucement Scooter en se levant.
— Où vas-tu ? demandai-je alors qu'il commençait à sortir de la cabine.
— J'ai besoin de temps pour réfléchir, dit-il par-dessus son épaule.
Je m'allongeai sur le lit, les larmes me montant aux yeux. Mrs. Moto se blottit contre mon visage. — Fletcher Tolliver, marmonnai-je à son attention. Il faut faire quelque chose à propos de cet homme.
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Le chocolat ne pose jamais de questions


Sentant M.J. se balancer d'avant en arrière dans sa couchette, j'ai jeté un coup d'œil par le hublot. Effectivement, Scooter avait sauté du bateau sur le quai. Tandis qu'il s'éloignait, mon cœur s'est serré. Il n'avait même pas pris la peine de me dire qu'il partait. 
Me laissant retomber sur le lit, j'ai imaginé plusieurs scénarios où Fletcher Tolliver disparaîtrait de nos vies, que j'ai présentés à Mme Moto. Elle est restée indifférente jusqu'à ce que j'utilise sa souris à l'herbe à chat et un oreiller pour lui montrer comment une avalanche pourrait éliminer l'homme qui s'interposait entre mon mari et moi.
Pendant que la chatte calico glissait sa patte sous l'oreiller pour récupérer son jouet, je me suis réprimandée d'avoir de si horribles pensées. Il devait sûrement exister un moyen de se débarrasser de Fletcher sans recourir à des actes répréhensibles. De plus, une avalanche n'était pas très pratique. Ce n'est pas comme si la neige était quelque chose de courant dans le sud de la Floride.
— Nous avons besoin de changer d'air, ai-je dit à Mme Moto. Que dirais-tu d'aller à la bibliothèque ?
Elle a laissé tomber sa souris sur ma poitrine puis a miaulé avec enthousiasme. La bibliothèque était devenue l'un de ses lieux préférés ces derniers temps, principalement à cause de son nouveau résident félin, Dr McCoy.
Après m'être garée sur le parking de la bibliothèque, j'ai pris Mme Moto dans mes bras. — Tu vas bien te comporter aujourd'hui, n'est-ce pas ? Plus de séances assise sur le comptoir de prêt à mendier des friandises à la bibliothécaire, d'accord ?
Bien sûr, la première chose que Mme Moto a faite en entrant dans la bibliothèque a été de se tortiller pour s'échapper de mes bras, de sauter sur le comptoir de prêt et de donner des coups de tête à Hudson, le bibliothécaire de service.
Le bibliothécaire a mis de côté le livre qu'il était en train d'enregistrer dans le système. Après avoir gratté la tête du chat, il a ouvert un tiroir et en a sorti une pochette en aluminium. Mme Moto est devenue folle, faisant les cent pas jusqu'à ce qu'il place une friandise en forme de poisson devant elle. Après qu'elle l'eut engloutie, Hudson a pointé du doigt le coin des périodiques. — Dr McCoy est là-bas, si tu veux aller lui dire bonjour.
Hudson m'a souri pendant que Mme Moto se précipitait pour retrouver son ami félin. — Désolé, je n'ai pas de friandises pour humains, Mollie, à moins que tu ne veuilles en acheter une de celles-ci. Il a pointé du doigt une boîte de tablettes de chocolat posée à côté de l'écran d'ordinateur. — C'est une collecte de fonds pour le Musée Historique de Coconut Cove. Si tu en achètes une, tu reçois aussi un autocollant.
— Un de tes autocollants ? ai-je demandé.
Après m'avoir montré l'autocollant qu'il avait conçu avec le logo du musée, il a brandi une tablette de chocolat. — Alors, qu'en dis-tu ?
Bien que j'aie mangé une barre Hershey moins d'une heure plus tôt, j'ai acquiescé. La dispute avec Scooter m'avait secouée et j'avais besoin de quelque chose pour me consoler. Le chocolat est un bon confident. Il ne pose jamais de questions et ne te juge jamais. Le chocolat t'écoute tranquillement, puis te murmure des choses réconfortantes alors que tu savoures chaque bouchée, rendant tes problèmes plus faciles à gérer. Mon problème avec Scooter était vraiment énorme. J'allais avoir besoin de tout le chocolat possible.
— Combien pour toute la boîte ? ai-je demandé.
Hudson a incliné la tête sur le côté. — Tu veux toutes les tablettes ?
— Oui. J'ai ouvert l'une des barres et mis un morceau dans ma bouche pendant qu'il calculait ce que je lui devais.
Après l'avoir payé, Hudson m'a adressé un sourire mélancolique. — Ma femme aurait été vraiment impressionnée par le fait que j'ai vendu tout ce chocolat si rapidement. Elle était membre du Conseil d'administration du musée. Elle supervisait toutes les activités de collecte de fonds, mais la vente annuelle de chocolat était sa préférée.
— Elle a l'air d'être quelqu'un que j'aurais apprécié, ai-je dit.
— C'était une femme formidable, a dit Hudson d'une voix tendue. Puis il s'est éclairci la gorge et a fait signe à l'homme qui se tenait derrière moi. — Je dois aider ce monsieur. Merci encore pour ta contribution, Mollie.
J'ai mis mon sac à main sur mon épaule, pris ma boîte de chocolat et me suis dirigée vers le coin des périodiques. Mme Moto et Dr McCoy étaient en pleine séance de toilettage mutuel dans un fauteuil près de la grande fenêtre en baie. Je me suis installée dans le fauteuil à côté d'eux et ai pris une pile de magazines de mariage, cherchant des idées pour l'enterrement de vie de jeune fille d'Anabel. En tant que témoin, j'étais chargée d'organiser l'événement. Comme Anabel et son ex-mari se remariaient, elle voulait quelque chose de simple et décontracté.
Mon plan initial était un brunch au champagne dans un restaurant local populaire, le Pirate Éméché. Cependant, sans crier gare, le propriétaire avait fermé le restaurant pour une durée indéterminée, invoquant des raisons personnelles. La rumeur à Coconut Cove s'était emballée avec des suppositions sur ce que pouvaient être exactement ces raisons personnelles. Personnellement, je trouvais que la théorie selon laquelle il avait déménagé en Antarctique pour devenir dresseur de chameaux était la plus plausible.
Cependant, pour être honnête, comprendre pourquoi le Pirate Éméché avait fermé était le cadet de mes soucis. Ce sur quoi je devais vraiment me concentrer, c'était trouver un autre endroit pour organiser l'enterrement de vie de jeune fille d'Anabel. Pas une mince affaire en cette période de l'année où Coconut Cove était envahi de touristes et de snowbirds. De plus, Anabel voulait mon aide pour trouver un lieu de mariage.
J'ai passé mes doigts dans mes cheveux, essayant d'aplatir les sections frisées, et j'ai soupiré. Mme Moto m'a regardée. Elle a fait ce truc de clignotement lent que font les chats pour te dire qu'ils t'aiment. Je lui ai rendu son clin d'œil, puis j'ai repris la consultation des magazines. Les robes de mariée étaient magnifiques, les bouquets étaient superbes et les recettes de cocktails étaient alléchantes, mais tout cela semblait si générique. Anabel était aussi loin du générique qu'on puisse l'être. Si vous imaginiez une artiste excentrique et bohème, vous obtiendriez probablement quelqu'un comme Anabel. Son imagination fantasque se prêtait aux peintures fantaisistes qu'elle créait. Des peintures qui mettaient en scène des créatures fantastiques comme des fées, des licornes et des dragons, ainsi que des animaux plus communs comme des hamsters, des marmottes à ventre jaune et des chatons. Elle se forgeait rapidement une réputation nationale pour son travail, les gens se bousculant pour posséder l'une de ses peintures.
Cela m'étonnait toujours qu'elle se remarie avec son ex-mari. La seule chose de fantaisiste chez lui était son nom — Tiny Dalton. Il n'y avait pourtant rien de minuscule chez lui. En tant que chef de la police de Coconut Cove, sa carrure imposante lui était bien utile lorsqu'il affrontait des malfaiteurs ou intimidait des mouettes. Bien sûr, personne à part Anabel n'osait l'appeler Tiny en face. Pour le reste d'entre nous, il était simplement le Chef Dalton.
Je me mordillais la lèvre en pensant à la personnalité pétillante d'Anabel. C'était peut-être une bonne chose que le Pirate Éméché ait fermé. Évidemment, pas pour le propriétaire du Pirate Éméché, à moins qu'il n'ait vraiment toujours rêvé de devenir dresseur de chameaux. Un brunch au champagne aurait été un enterrement de vie de jeune fille trop ordinaire pour Anabel. Je devais trouver quelque chose de créatif et unique, et vite. La fête aurait lieu dans un peu plus d'une semaine.
— Zut, ai-je marmonné en déchirant accidentellement l'une des pages du magazine. C'était justement une recette de gâteau de mariage au chocolat. Peut-être mon subconscient à l'œuvre ? Une des choses que j'avais toujours regrettées à propos de mon propre mariage, c'était que ma mère m'avait convaincue d'opter pour un ennuyeux gâteau à la vanille. C'était horrible, d'une fadeur inégalée.
Mon téléphone a bipé. J'ai regardé l'écran et vu que c'était un texto de Scooter. Savait-il que je venais juste de penser à notre mariage ? M'envoyait-il un message pour s'excuser ?
J'ai secoué la tête. Je n'étais pas prête à affronter Scooter et j'ai fourré mon téléphone dans mon sac. Je suis allée à l'accueil pour avouer ce que j'avais fait. Quand j'ai montré le magazine déchiré à Hudson, il a agité la main. — Ne t'inquiète pas. Ce magazine est vraiment ancien. Il est sur le point d'être retiré de la circulation de toute façon.
— Ancien ? Eh bien, ça explique l'article sur l'enregistrement de son mariage avec un caméscope VHS.
Hudson a froncé les sourcils. — VHS ? Ah oui, ces vieilles cassettes. Mon oncle Ned en a tout un tas avec de vieux films dessus. Ma tante Nancy se plaint toujours de la place qu'elles prennent.
— Nancy ? Qui se plaint ? Tu m'étonnes, ai-je marmonné avec sarcasme.
— Qu'as-tu dit ? a demandé Hudson, en scannant le magazine.
— Oh, je me demandais juste si tu savais que c'était Ned qui a donné à Mme Moto son nom. Ça vient d'un de ces vieux films qu'il adore regarder.
Hudson a claqué des doigts. — Les films de M. Moto, c'est ça ?
— Mm-hmm. Ils parlent d'un agent secret japonais qui porte des lunettes épaisses à monture noire. Comme Mme Moto est une chatte japonaise à queue courte qui a des marques noires autour des yeux qui ressemblent à des lunettes, Ned a pensé que c'était un nom parfait pour elle.
— C'est un nom mignon. Il m'a rendu le magazine. — Voilà, je l'ai retiré du système. Il est tout à toi.
— Je ne suis pas sûre d'avoir besoin d'un magazine de mariage.
— Pas de problème. Ça te dérange de le mettre dans la boîte gratuite près de l'entrée pour moi ? Quelqu'un d'autre le prendra.
Comme je me retournais, une petite femme blonde tenant un grand paquet plat enveloppé dans du papier brun a poussé un cri. — Mollie McGhie, c'est bien toi ?
Après avoir posé le paquet à côté d'une table présentant les nouveautés, elle s'est précipitée vers moi. J'étais sous le choc lorsqu'elle m'a serrée dans ses bras. Des questions se bousculaient dans ma tête — comme « Que mâche-t-elle ? », « Comment quelqu'un d'aussi petit peut-il avoir des bras aussi puissants ? », « Je ne peux pas respirer, est-ce que cette étreinte va jamais se terminer ? », « Je ne peux pas me libérer, est-ce ainsi que se sent Mme Moto quand je la tiens et qu'elle veut sauter de mes bras ? », « Que diable fait la femme de Fletcher Tolliver à Coconut Cove ? »
Quand elle m'a enfin relâchée, j'ai rapidement rempli mes poumons d'air. Respirer n'avait jamais été aussi agréable. — Sylvia Tolliver, ai-je haletée.
Elle m'a fait un grand sourire. — Surprise !
— Ça, c'est sûr, ai-je dit. Que fais-tu ici ?
— Quand Fletcher a appelé Scooter pour la première fois il y a quelques semaines...
— Il y a quelques semaines ? Je pensais qu'ils s'étaient parlé pour la première fois aujourd'hui.
Sylvia a fait claquer son chewing-gum un moment. — Non, ils discutent depuis un moment. Scooter nous a vanté Coconut Cove comme une ville charmante, et nous avons pensé venir voir par nous-mêmes. Honnêtement, je ne pense pas pouvoir supporter un hiver maussade de plus à Cleveland. Je dis à Fletcher depuis des années que nous devrions nous installer en Floride. Il a toujours résisté à cette idée. Mais maintenant, il envisage sérieusement de déménager dans le sud, et c'est grâce à Scooter.
J'étais abasourdie. Je ne sais pas ce qui était le pire : que Scooter m'ait menti sur le moment où il avait parlé avec Fletcher pour la première fois ou l'idée que les Tolliver déménagent à Coconut Cove. J'ai secoué la tête. Je m'occuperais de mon mari plus tard. D'abord, je devais convaincre Sylvia que vivre ici était une mauvaise idée. Une très mauvaise idée.
— Tu sais, il fait en réalité couvert à Coconut Cove quatre-vingt-dix-huit pour cent du temps. Si tu cherches du soleil, tu es venue au mauvais endroit.
Sylvia a regardé par la fenêtre, perplexe. — Mais le soleil brille en ce moment. On est en Floride, l'État du Soleil.
— Ah... oui, la plupart de la Floride est ensoleillée, mais il y a une sorte de vortex météorologique bizarre au-dessus de Coconut Cove. Toujours nuageux. Tu as eu de la chance d'arriver le seul jour ensoleillé que nous avons eu de toute l'année.
— Eh bien, au moins vous n'avez pas de neige. Je déteste conduire sur les routes verglacées, et je crains que Fletcher n'ait une crise cardiaque un de ces jours en pelletant l'allée.
Hmm... pourquoi n'y avais-je pas pensé plus tôt ? Une crise cardiaque fatale ne serait pas la pire chose qui puisse arriver à Fletcher, ai-je pensé. Puis je me suis mentalement giflée. Fletcher était peut-être une personne horrible, mais même lui ne méritait pas de mourir.
— Nous avons eu une tempête de neige vraiment horrible le mois dernier, ai-je dit. Il y avait de la grêle de la taille de gerbilles, et l'électricité a été coupée pendant des jours. Il faisait si froid que les gens devaient tricoter des pulls avec des sacs en plastique. La Garde nationale a même dû larguer par avion un stock de mitaines d'urgence.
— Une tempête de neige en novembre ? Ici à Coconut Cove ? Vraiment ? Sylvia s'est tournée vers Hudson pour confirmation.
Hudson s'est éclairci la gorge, puis m'a regardée. — Euh... je ne me souviens pas de ça.
— Tu étais probablement trop occupé à lire. Les livres peuvent vraiment détourner l'attention, lui ai-je dit. En tirant Sylvia à l'écart, j'ai baissé la voix. — Ce n'est pas le pire. Juste après la fonte des neiges, un essaim de sauterelles a traversé la ville. Elles ont mangé les feuilles de tout ce qui poussait.
Sylvia a pointé du doigt les palmiers bordant l'allée menant à la bibliothèque. — Ils ont des feuilles.
— Oh, celles-là sont fausses, ai-je dit. Le conseil municipal a fixé des feuilles en plastique aux arbres. Elles semblent assez réalistes de loin, mais quand on s'approche, on peut voir qu'elles ne sont pas vraies.
Quelqu'un a ri derrière moi. — Je crois que Mollie te fait marcher.
Je me suis retournée et j'ai vu Hudson qui réarrangeait des livres sur la table d'exposition des nouveautés à côté de nous. Il m'a souri, puis s'est tourné vers Sylvia. — Coconut Cove est une charmante petite ville côtière. Il y a plein de bons restaurants et de boutiques, la pêche est excellente, et le festival nautique annuel est fantastique. C'est un endroit merveilleux pour prendre sa retraite.
— Ça semble être un endroit idéal pour les jeunes familles aussi, a dit Sylvia.
— C'est le cas, a dit Hudson doucement en jouant avec son alliance.
— Mais vos enfants sont grands, ai-je dit à Sylvia. Vous devriez prendre votre retraite dans un endroit plus calme. Les enfants ici sont tellement bruyants. Vous n'auriez pas un moment de paix.
— Notre fille aînée vient de se marier, a dit Sylvia. Nous espérons qu'il y aura bientôt des petits-enfants. Coconut Cove serait un endroit merveilleux pour qu'ils viennent nous rendre visite, surtout s'il y a des camarades de jeu intégrés.
J'étais à court d'idées pour décourager Sylvia de déménager ici, alors, par désespoir, je me suis tournée vers Hudson. — Il y a sûrement quelque chose que tu n'aimes pas dans cette ville ?
Il a réfléchi un moment, puis a secoué la tête. — Non. J'y suis né et j'y ai grandi. C'est un endroit merveilleux. Mais...
— Mais quoi ? l'ai-je encouragé.
— Je pense à déménager.
J'ai frappé mes mains ensemble. — Ah ! Tu vois, Sylvia, même Hudson ne veut pas vivre ici.
— Oh, non, ce n'est pas ce que je voulais dire. Hudson a passé ses doigts dans ses cheveux, rendant ses boucles sombres et rebelles encore plus désordonnées. — J'ai juste besoin de changer d'air. Trop de souvenirs ici. Mais je recommanderais toujours Coconut Cove comme un excellent endroit où vivre.
Sylvia a passé son bras sous le mien. — C'est réglé, alors. Que dirais-tu de me faire visiter la ville ?
J'ai regardé le magazine de mariage que je tenais. — Euh, j'aimerais bien, mais je dois...
Avant que je puisse expliquer pour l'enterrement de vie de jeune fille d'Anabel, la porte de la bibliothèque s'est ouverte. J'ai gémi quand j'ai vu mon ennemi juré, Fletcher Tolliver, debout à l'entrée. Il avait l'air identique à la dernière fois que je l'avais vu — petit, en surpoids et chauve.
— Je t'ai cherchée partout, a-t-il dit froidement à Sylvia. Je t'avais dit de m'attendre dans la voiture.
Sylvia m'a chuchoté assez fort pour être entendue. — Il n'a pas encore déjeuné. Son taux de sucre dans le sang est bas. Ça le rend grincheux.
— Tu sais que je peux t'entendre, n'est-ce pas ? a dit Fletcher.
Elle a tapoté son bras, puis a pointé du doigt vers moi. — Regarde qui j'ai croisé. Qu'est-ce qui ne va pas chez toi ? Tu ne reconnais pas Mollie McGhie ?
L'expression sur le visage de Fletcher est passée de l'agacement envers sa femme à la surprise de me voir. Puis elle a changé pour quelque chose qui me rappelait comment les grizzlis vous jaugent avant de vous dévorer. Il m'a fait un sourire mielleux, m'a embrassée sur la joue, puis m'a regardée de haut en bas. — Mollie, c'est merveilleux de te revoir.
J'ai hoché la tête, ne me faisant pas confiance pour répondre poliment.
Fletcher a passé son bras autour des épaules de Sylvia. — Savais-tu que Scooter a accepté d'investir dans l'entreprise ?
— C'est merveilleux, chéri, a-t-elle dit. Quand cela s'est-il produit ?
— Il y a quelques minutes. Je viens de raccrocher avec lui.
— Il a dit qu'il allait investir ? ai-je dit, la voix tremblante. Quand Fletcher a acquiescé, j'ai lâché — La seule façon que ça puisse arriver, c'est par-dessus mon cadavre... ou le tien.

      ***Après mon annonce, il y a eu un silence de mort. C'était étrangement calme, même pour une bibliothèque.
D'accord, je me rends compte que « silence de mort » n'est probablement pas le meilleur choix de mots, surtout si l'on considère que je venais de mentionner des cadavres. Cependant, si vous aviez trouvé autant de cadavres que moi depuis mon installation à Coconut Cove, vous vous retrouveriez inconsciemment à prononcer des mots comme « mort », « meurtre », « cadavre » et « homicide » bien plus souvent que vous ne le souhaiteriez.
J'ai jeté un coup d'œil aux autres. Hudson et Sylvia semblaient mal à l'aise. J'étais définitivement mal à l'aise. La seule personne qui ne semblait pas dérangée était Fletcher. Au contraire, il semblait me considérer avec une sorte de respect réticent. Probablement parce qu'il y avait eu des rumeurs selon lesquelles il aurait un jour menacé un concurrent commercial de dommages corporels.
Après un temps, Sylvia a ri nerveusement. — Oh, Mollie, tu es tellement drôle ! N'est-elle pas drôle, chéri ?
Fletcher a passé sa main le long du dos de Sylvia tandis qu'il me fixait. — C'est certain.
Hudson a marmonné quelque chose à propos d'aller vérifier les chats.
— Attends, je viens avec toi, ai-je dit à Hudson alors qu'il se retirait vers la section des périodiques. Me retournant vers les Tolliver, j'ai expliqué — Mon chat a probablement besoin d'une collation ou quelque chose comme ça.
Fletcher m'a fait un signe de tête dédaigneux et Sylvia m'a faiblement souri. Puis ils ont commencé à se disputer bruyamment sur le fait que Sylvia n'avait pas attendu Fletcher dans la voiture.
En marchant derrière l'étagère ouverte qui séparait la section des périodiques du hall, j'ai repéré Hudson perché sur le bord d'un fauteuil avec les deux chats qui se disputaient son attention. J'ai observé pendant quelques instants tandis qu'il les caressait tour à tour. Mme Moto était certainement plus exigeante, mais Dr McCoy tenait bon, obtenant sa juste part de gratouilles sous le menton.
— Comment vont-ils ? ai-je demandé.
— Les chats ou tes amis ?
— Ce ne sont pas vraiment mes amis, ai-je dit. Scooter a travaillé avec Fletcher quand nous vivions à Cleveland, et je voyais simplement Sylvia occasionnellement lors de dîners et de cocktails.
Hudson a incliné la tête vers le hall. — Ils semblent avoir oublié qu'ils sont dans une bibliothèque.
— Ils sont assez bruyants. Je me demande de quoi ils se disputent.
— Quoi que ce soit, ils devraient le faire en privé. Il a baissé les yeux vers les chats étalés sur ses genoux. — Je devrais vraiment aller leur dire de baisser le ton.
Je me suis approchée de l'étagère et j'ai regardé à travers un espace. Sylvia avait posé son paquet sur la table d'exposition des nouveautés et l'avait déballé. Fletcher le montrait du doigt, une expression aigre sur le visage.
— C'est la peinture la plus laide que j'aie jamais vue, a-t-il dit.
— Elle n'est pas laide. Sylvia a mis ses mains sur ses hanches. — Je trouve qu'elle est charmante. Les couleurs sont si vives et joyeuses. Elle ira très bien avec les meubles de notre salon.
Fletcher s'est penché pour l'examiner. — Ce sont des licornes ?
— En fait, l'artiste m'a dit que ce sont des quadricornes. Tu vois comme ils ont quatre cornes ? Et ce sont des pixies qui tressent leurs crinières.
J'ai souri à la description de Sylvia, réalisant qu'il devait s'agir d'une des peintures d'Anabel. Mon sourire s'est rapidement effacé quand Fletcher a serré les poings, a fait un pas vers Sylvia et l'a fusillée du regard.
— Des quadricornes ? Des pixies ? Comment as-tu pu gaspiller de l'argent pour quelque chose d'aussi ridicule ?
À son crédit, Sylvia n'a pas reculé. — Moi, gaspiller de l'argent ? Tu plaisantes ? C'est toi qui claques des milliers et des milliers de dollars dans des parties de poker chaque week-end. Dieu merci pour mon héritage. Sans ça, nous serions complètement fauchés.
— Tu exagères comme d'habitude, a dit Fletcher. Je travaille dur toute la semaine. Alors quoi si je joue au poker avec les gars pour me détendre ?
— Eh bien, je travaille dur aussi.
Fletcher a ricané. — Tu veux dire avec cette petite entreprise ridicule qui est la tienne ? J'appellerais difficilement ça du travail.
Sylvia a enfoncé son doigt dans la poitrine de Fletcher. — Tout ce que j'ai fait, c'est acheter une petite peinture. Vivre avec toi, j'ai besoin de quelque chose pour me remonter le moral.
Un brouhaha m'a empêchée d'entendre la réponse de Fletcher. Je me suis retournée et j'ai vu Mme Moto miauler tandis qu'Hudson essayait de la déloger de ses genoux. Il a finalement réussi à se lever, la replaçant sur le

      ***
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